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 الباب الثانى

 النظريات

 تشووت عل  وو  باعءبيوو  با غوو  في باقووءب   مهوولر   وو  دربسوو  يحتوو البابوولثلباعوول ل  وو 

ل،طوووءعلتع وووي لمهووولر لباقوووءب   ،باقوووءأ  مهووولر  تع وووي  هووو ب أ ،مفهووو هلمهووولر لباقوووءب  

 ومشولاتهال باترجمو  و. باقءأ بن بعلمهلر لباقءب  ،ل تق يم،وسلئعلتع ي لمهلر لباقءب  

    يوو  ،باترجموو  طشووءول ،باترجموو  بنوو بع ،باترجموو  بهميوو  ،باترجموو  مفهوو هتشووت عل  وو ل

 .باترجم  ت ريس فى باتقنيلت ،باترجم  مشلاتهت ،باترجم 

 

  العربية اللغة في القراءة مهارة عن دراسة (أ‌

 مفهوم مهارة القراءة .1

ي ركلوليفه لمحت ال   لمطلاع لباذالكتلبيلبلمهلر لامهلر لباقءب  له ل

اقلرئلمعلبالالتبلم لبينطقلأوليهض لفيلق ب.لباقءب  له ل   ي لبلاتصلللبينلب

ختهللبانصلبلملات به،لثملدبخعلمبلشء لهنلكل تهق لبلمعءفيلبينلبا غ لبلمحلاي لمعل

لقبعل لم  لوبستخ بمهل لتق ه لباتي لباع  ي  له  لباقءب   لتلريغ ، لباءأا لبالاتلب . اغ 

باقلرئلا حص لل   لرسلا لباذالسيق هلم لقبعلبلمؤافلم لختهللوسي  لم ل

ل لقءب   لوتتض   لمحت ىلبالا  لت. لم  لكعنصء لمعنى لوهذب ليعني: ل نلصء، ثتهث 
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له لملات ثلباعنلصءل باقءب  ،لولك   لكعنصءلباذاليح علمعنى،لولحء لك ل

1بابصءي .لباتغيرلبا غ لبلملات ب لإلىلاغ لبلخطلثله لقءب  .
 

 

 باتي وباءس ه باءم ز تفسير تش ع دبفعي  بنفعلاي   ق ي     ي  باقءب  

 وهذه باسلبق  بلخبر  بين وباءبط بلمعل ، وفه  معين، طءيق    باقلرئ يت قلهل

    ي  بلمشلاتهت.هي حع و باتذوع و وبلحلا  وبانق  وبلإستنتلج بلمعل ،

 ،[جهءي  باقءب   كلنت إذب] صحيحل نطقل ونطقهل بلمطب   ، باءم ز     باتعء 

 2 ا فه . وسي   فلاتعء . وفه هل

 إنهل. ضيق  م رسي  أدب  ايست أنهل ك ل بسيط  آاي  مهلر  ايست وإنهل

 م  يتلا ن مءكب كتنظي  هذه تن ي أن وينبغي. تأم ي  ذهني     ي  أسلسل

 أنملط كع     يحت ى أن ينبغي نشلط إنهل.   يل  ق ي     ي  ذبت أنملط

 إذب، باقءب   إن.بلمشلاتهت وحع وباتع يع، وباتح يع، وبلحلا ، وباتق يم باتفلاير

 يس   مل وهذب - ا ءم ز، بصءا بستقبلل وهي  نلصء أربع  م  يتلا ن نشلط

                                                 
1
 Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Bandung: Remaja 

Rosdakarya, 2011). h.143  
2
 611. ص.IAIN Press، تعليم مهارة القراءة باستيراتيجية الخرائط الذهنية، تولونج أغونج :  3162أحمد نور خالص،    
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 حيلته مستقبع اتطبيقهلفي وتص ر. باقلرئ أفلالر مع بلأفلالر لهذه ودمج -انق بل

 .3بلاتفل ع يس   مل وهذه–

 وتقلاي  تلريخي  ووقلئع وتجلرث بعي   معلن  م باعبلربت ورب  مل وأمل

 يه ع مل  كعيرب إنه حتى بلم رس  به يحفع يلالد فته هذب كع أمل – إجت ل ي 

 باقءب   حص  يمتهز بلمع  ين م  كعيرب إن بع قءأ، مل بت خيص باطلاب مطلاب 

 نتلئج     منه حءصل ؛ با غ  ق ب       شف ي  تطبيقلت في زمنهل ويصء 

 4باقءب   درس م  بلمقص د  باغليلت تغفع وبذاك لن،بلإمتح

 أن وأخيرب أولا همه كلن ف ق  ط بته، تع ي  في بلمع   بتجله كلن وكذاك

 ت ك ورب  باتى بللمعنى أو بلافه  بهت له دون بهل وبانطق باءم ز معءف  ط بته يع  

 مل ط بته أمله يقءأ فلالن بالاتلث، مع   يريس كلن بلأسلس هذب و    باءم ز

 أن غير م  وجم ه، ك  لته نطق يعءف ب حتى   يه وي ربه  با  ح فى له  يلاتب

 فته بلملات ب  ا ءم ز وبلمعنى بافه  أمل. بلملات ث ه  مل يعنيه باذا مل ط بته يعء 

 سيأتي بافه  أن أسلس     تق ه ف سفته وكلنت بلأمء أول بهت لمه إايه ي جه

  5وبلمءبن وبات ريب بلأيله مع

                                                 
3
تعليم العربية لغير الناطقين بها مناهجه وأساليبه، مصر، منشورات المنظمة الإسلامية للتربية والعلوم  طعيمة، رشدي أحمد، 

 611،ص.6111والثقافة، 
4

 666حسن شحاتة ، المرجع السابق، ص؛
5
) الكويت : دار القلم للنشر  تدريس اللغة العربية بالمرحلة الإبتدائية: أسسة وتطبيقاتهمحمد صلاح الدين علي مجاور،  

 211( ص. 6111والتوزيع، 
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 مهارة القراءةتعليم  هدافأ .2

 لصلدق مؤشءب باتع ي ي  باع  ي  في بلأه ب  تح ي  في بانجلح يعتبر

 بلم رس يه ا مهلرال بصف  باعءبي  با غ  تع ي  أه ب  فتح ي  فيهل، ا نجلح

 في باقءب   تع ي  م  وباءئيسي باعله وبله  . تحقيقهل وأسلايب طءع تعيين إلى

 بايسلر إلى باي ين م  باعءبي  با غ  يقءأ أن     قلدرب يلا ن أن م  بلمتع   تملا 

 بلمعنى مت فظل ويسء وسء   ص ت في يقءأ أن يعني وهذب. مءيح سهع بشلاع

 ودون باتربكيب أو بالا  لت  ن  ت قف دون بلمطب    باصفح  م  مبلشء 

 .6بللمعج    ي   مءبت بلإستعلن 

 أن وهي ، بلجزئي  بلأه ب  شلاع في ي ضع أن يملا  باعله بله   وهذب

 : با برس يت لا 

 باعءبي  با غ  في  نهل تعبر باتي بللأص بت بلملات ب  باءم ز رطب م  -6

 صحيح بنطق جهءي  نص قءب   م  -3

 بلمعنى تغيير وإدربك بلمطب    باصفح  م  مبلشء  باعله بلمعنى بستنتلج م  -2

 باتربكيب بتغيير

                                                 
6
 616، ص:3112،مصر، مطتعة المعارف الجديدة، طرائق تدريس اللغة العربية لغير الناطقين بهاطعيمة، رشدي أحمد،  
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 بلح يث مفءدبت بين وبافءع باسيلع، معل  م  ءدبتبلمف معنى تعء  -1

 .بالاتلب  ومفءدبت

 .بينهل تءبط باتي بلمعنى  تهقلت وإدربك بلمفءدبت في بلج ع معلنى فه  -1

 .وصءفهل با غ  ق ب   ذاك تع ع أن دون وإطتهع بفه  باقءب   -1

 .باءئيس  ا فلاء  بلملا ن  باعتهقلت وإدربك وباتفلصيع بلجزئي  بلأفلالر فه  -1

 .منهل كع ووظيف  باترقي   تهملت تعء  -1

 إلى مترجم  مفءدبت ق بئ  أو بللمعلج  بلإستعلن  دون بلاطتهق  باقءب   -1

 .با غتين

 وباتلريخ بلأدث قءب   إلى باصحيف  قءب   م  ببت ب  وبسع  بقءب   باقءب   -61

 وتح يع  ئجبانتل وتح ي  بلأح بث  إدربك مع بلجلري  وبلأح بث وباع  ه

 .وبلإستهمي  باعءبي  بلاعقلف  با بسع  باقءب   ورطب ونق هل بلمعل 
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 مهارة القراءةتعليم  طرق .3

 7طءيقتين،لهمللباطءيق لبلجزئي لولباطءيق لبالاّ ي . إنلفيلتع ي لمهلر لباقءب  

 باطءيق لبلجزئي   ( أ

لفللمقلطعل لبلحءو  لكتلب  ل    لبلات ريب لباطءيق  لهذه تب أ

ليع  ل لبلأول ل: لهي لباطءيق  لهذه لم  لوبلخط   لفلاعبلربت. فلالا  لت

بلم رسلبلحءو لبلمقطع ،لثمليع  للحءو لبلمءتب ،ولباعل ليلاتبلبلحءو ل

لبلج لبو لفيلبالا    للمليحصعلفيلبلمت لثعلحتيليلاتبهل لباطءيق  لهذه .   

تءقي لبهت لهلباطتهثللأنهللتحتلجلبليلبا قتلباط يع.لولبلاءغ ليجءالهذهل

 باطءيق لم لبلحءو لثملبالا   لثملتءكيبلبلحءو لايلا نلجم  لمفي  .ل

 باطءيق لبالاّ ي   ( ب

لباطءيق ل لبلاعبلربتلولتنته لبللحءو .لولخط   لباطءيق  لهذه تب أ

ا رسلبلاتلب لبلج   لباقصير لايلا نلباطتهثلمهت  للهي:ليب ألبلم رسلب

فيلباتع ي .لولبابحثلفيلبلحءو ليقلهلم لإطل  لبلأمع  لبع لبدب لتح يعل

لفيل لبلكتسلثلرم ز ل لباطءيق  لهذه لتب أ لبلج   .بذب لأو لفيلباقءب   بالاتلب 

                                                 
1

 Nurhayati, Diktat  Metodologi Pengajaran Bahasa Arab, ( Tulungagung, 3111)   م   ,غ 

h. 59.  
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لباتيليشت علفيهلل لبابحثلولتح يعلبالا    لبلم رسلتءكيز لبقله بلج   لثمل

  ي .لبلحءو لبلج

  وسائل تعليم مهارة القراءة. 4

 بلمشلاتهتلبا غ ي 

 لملتلاتسبلباطلابلتلبلمفءدبت .أ 

 لملتفه لباطلابلتلق ب  لبا غ لباعءبي  .ب 

 تصعبلباطلابلتلفىلتءكيبلبلج   لفىلبا غ لبلإن ونيسي  .ج 

تصعبلباطلابلتلفىلتءجم لنص صلمهلر للباقءأ للبا غ لباعءبي لبسببل .د 

  هتط رلباع 

 بلمشلاتهتلغيرلبا غ ي  .3

لمنه ل .أ  لبعض للأن لا طلابلت، لباترب ي  لخ في  لفى بلإختتهفلت

متخءجلتلم لبلم رس لبلمت سط لباع  مي لولملتلا لله لأسلسلاتعّ  ل

لبلمت سط ل لبلم رس  لم  لمتخءجلت لمنه  لوبعض لباعءبي ، با غ 

 بلإستهمي 
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لسل ت .ب  لوه  لنلقص ، لباعءبي  لبا غ  لتع ي  لفى لمءّ لبلحصّ  لبا قل  لفى ين

 وبح  .

باقءأ للبا غ ل باطلابلتلبمتنل للولمتهلالاترجم لنص صلمهلر ل شع ر .ج 

لنتلئجل ل    لويسبب لمنخفضل لتعّ  ه  لدبفع ليلا ن لحتى باعءبي 

 تع  ه لمنخفضل

لبستخ بهل .د  لايسلفيهل لباعءبي لمح ود ، وسلئعلبا ربسي لفىلتع ي لبا غ 

     يهللمع علبا غ .باق بمسلمؤثءّبلوكذاكللملي ج لف

 

 تقويم تعليم مهارة القراءة. 5

   ي لا  لبلىلقيلسيلم ىلنجلحلبانشلطلباذالتملباقيلهلبه،للبتق يمله 

لبانشلطلم لتع ي لباقءب  .لويت لتق يملباتع ي لفيل   ي لتس يل فيلحلللأنلهذب

تهللباتق يملم لخ   ي لباتق يم،لوفيلنهلي ليس يلنتلئجلباق يم.لمقب ضل   ي ل

أنشط لباتع ي لبلستخ بهلأدوبتلأولبلأدوبتلباتىلوضعتلبلمزي لم لباتركيزل   ل

 بدوبتلغيرلبلإختبلر.
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ليملا لأنل لباقءب   لاتع   لم لختهللغيرلبختبلر لتق يمهل بلج بنبلباتىليت 

 لا بفعلبولبلح لس،لوبلمشلرك لفيلبنشط لباتع ي لا ىلباطتهث.ب:يلا نل

ل  يلنتلئجلأنشط للوأك تلنتلئجلباتق يملباتىلأجءبت لبا ربس  فيلنهلي 

لتش عل لباتي لبلاختبلربت لشلاع لفي لبلمستخ م  لبلأدوبت لفإن لوبلاتللي، باقءب  

لايستلم ل لوبا فظي  لكتلب  لبلأدثلبلإختبلربتليملا  لن قشتلفي لباتي بلج بنب

 محت الباقءب  .

 أنواع القراءة. 6

لباقءب   لباصلمت ، لباقءب   له : لأن بع، لثتهث  لباقءب   لباقءب  للتتن ع بلجهءي ،

 8باس عي .

لباقءب  لباصلمت  -۱

باقءب  لباصلمت لهيلتت ععلباقءب  لباصلمت لفيلباع  ي لباتيليت لبهللتفسيرل

وغيرهللوإدربكلم ا لااللومعلنيهللفيلذه لباقلرى لدونلص  لأوللباءم زلبالاتلبي 

وهيلتق هل   ل نصءي :لبلأول:لمجءدلبانظءلبلاعينلإلىلل9همه  لأولتحءيكلشفله.

                                                 
  631 ص..(،لدكت رلخسينلس ي لنلق ر ،لكلدبلمعلر 6116دربسلتلتح ي ي لوم بقفلتطبيقي لفيلتع ي لبا غ لباعءبي لولبا ي لبلاستهمي،ل)8

9
. Ibid, h. 631 
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لبانشلطلباذهنىلباذىليستعيرل له  لباعلنى: لو لبلمقءو . لم لت كلرم ز لإايه لبلمنظ ر ه

 باءم ز.ل

  10باصلمت لأنليتح علبلمسؤايلتلباتلاي :ول   لبلم رسلفيلباقءب  لل

:لأنليتهحظلتتهميذهلفيلأثنل لباقءب  لإنلكلنتلتّملفيلحضءتهلحتىلبلأولى

يع ده لبلااتزبهلبق ب  هللومءب ل لمفه مهللباس ي ،لوأنلينبهه لإلىلمءب ل لهذهل

لبعي بل ن .للباق ب  لوذاكلبلمفه هلبع لأنليبينهللله لإنلكلنتلباقءب  لتت 

لباصع بلتلباعلني  ل    لبأخءى لأو لبطءيق  لباتعء  لإايه  ليط ب لأن :

لايق هل لوذاك لباقءب   لأثنل  لفي ليصلدفه  لممل لوغيرهل لوباتركيبي  لوبا فظي  بلمعن ي 

 . يتذاي هللمعه لبلاطءيق لباتىلتنلسبه 

لباعلمباعلاع  لوبلمفلهي  لبلمعلن لح ل لوبلأسئ   لبللمنلقش  لباقءب   ليتبع لأن  ل:

باتىليتض نهللبلمقءو لحتىليست ثقلم لتحقيقلباتتهميذلبلأه ب لبلمءج  لم لورب ل

 11قءب با .

 

                                                 
10

. Ibid, h.  .631  
11

. Ibid, h. 631 
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لباقءب  لبلجهءي  -۲

باقءب  لبلجهءي لهيلتعنيلباع  ي لباتيليت لفيهللتءجم لباءم زلبالاتلبي لوغيرهلل

م لمعنى.لإلىلأافلظلمنط ق لوأص تلمس    لمتبلين لبا لاا لحسبلمللتح عل

لوهيلإذبلتعت  ل   لثتهث ل نلصءلهي:ل

 رؤي لباعينلا ءمز ( أ

 نشلطلباذه لفيلإدبكلمعنىلباءمزل ( ب

 بات فظلبلاص تلبلمعبرل  للي لل  يهلذاكلباءمز.ل ( ت

لباقءب  ل لم لأن ل   لباءغ  لبلجهءي . لباقءب   لم  لباعنلي  لوسلئع لو أهميتهل

عل لك للذكءنللإلالأنللهللم لبلأهمي لبق رلبلجهءي لتحتعلفيلحيل لبلإنسلنلبلمءكزلبا

ملليحتلجلبات  يذلإايهللفيلمستقبعلحيلتهل ن ملليصبحلم رسللأولمحلميللأولخطيبلل

أولمذيعللأولنح لذاك.لفهذهلبلم بقفلتتط بلج د لبانطقلوباتأثيرلبلا فظلوحس ل

لذاك لوغير لوباصءفي  لبانح ي  لباق ب   لومءب ل  لبلمعل  لباص تيل   للاللباتعبير ممل

يق رل  يهلإلالم لأجلدلباقءب  لبلجهءي لوت رثل  يهللت ريبللكلفيل.لوكذاكليحتلجل
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إايهللفيلنقعلبلمع  ملتلوبلمعلر لإلىلم للايحس لبكتسلبهللبنفسهلايسلأوللاخءلل

 12.كلاع لأولبلجهعلبلاقءب  لأولمللإلىلذاك

لفيرب  لملليأت .لوبلم رسل  يهلأنليتح علفيلذاكلبانصيبلبلأكبرل

إشعلرلكعلم لباقلرى لوباسلمعلبأهمي لبلمقءو لحتىليقبعل  يهلجميعلباتتهميذ،لول (6

فيلسبيعلذاكلينبغ ل  يهلأنليتحينلبافءصلويتخيرلبلمنلسبلت،لكأنلينتهزلفءص ل

رغبته لفيلبحثلم ض علمللأولباقءب  لح اهلفيرش ه لإلىلبعضلبلمءبجعلباقءبئي ل

يع وبل  للقء وبلأولبحع بلتقءيءبتليعءض نهللبطءيق لمنظ  ل   لبلمنلسب لايقء وهللول

 زمتهئه لفيلبافصعل  لطءيقلباقءب  لبلجهءي .ل

ت خ لأنلتسبقلباقءب  لبلجهء  لبقءب  لصلمت لحيثلإنلهذهلباقءب  لبلأخير لتعينلل (3

لبللمقءو لم لصع بلتل بات  يذل   لباتعء لبلهلدى لبابعي ل  لبلإحءبجل   لمل

لفيتخ صلبذاكلم لمعن ي لاه لا   رسلك ليلا هل لفيبرزهل لتءكيبي  لأو لافظي  لأو  

لوباعق ل لباشجل   لفيه لتغءس لوبذاك ليس عه. لحين لباقءب   لفي لباطتهقه مع قلت

 .بلانفسلو  هلايبلبلج لهيرلإذبلوبجههل
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  هلمقلطع لبلم رسلوباتتهميذلباقلرى لبلجهءىلبأىلا نلم لأا بنلبلمقلطع لوا للل (2

تصحيحلمللوقعلفيهلم لخطأ،للأنلأىلمقلطع لتسببلاهلبلارتبلكلكلنلذاكلا

 وتزيعلمنهلباعق لفيلنفسهلممللق ليطبعهلبطلبعلبا ج ج لو  هلبلانطتهعلفيلقءب ته.ل

لباص دل ن لملل (1 د   لم رس لبلم بدلبلأخءىلإلىلباتعلونلوتح علنصيبه لفيلهذب

ل لفيع   ن لأملمه  لبلجهءي  لباقءب   لفءص لاتتهميذه  لواذيبلتتلح لتق يمه     

س  كه لباقءبئ .لوايسلبلمسئ لل  لد   لباتعلونلهذهله لم رسلبا غ لباعءبي ل

لبلإلملهل لفيلإ  بد ليءب  ب لأن لبلم رسلبعلم  لإ  بد لبلمسئ اينل   لبعل    وح ه،

بلا غ لباعءبي لأيللكلنلهذبلبلم رسلوأيللكلنتلهذهلبلملد لباتىليق هلبت ريسهل،لوأنل

حسلبهل   لخ م لبا غ لباعءبي لفيلأثنل لت ريسهلملليح عل   لليضع بلم لم بزي 

 13باتزبهلهذهلبلح م لوإجلدال.

ل(لباقءب  لباس عي ٣

باقءب  لباس عي لهي،لباع  ي لباتيليستقبعلفيهللبلإنسلنلوبلأفلالرلبالالمن ل

لج لقءب   لباقلرى  لبهل لينطق لوباعبلربتلباتي لبلأافلظ لم  ليس عه لمل لأولورب  هءي 

بلمتح ثلفيلم ض علمللأولبلمترج لابعضلباءم زلوبلإشلربتلتءجم لمس    ،لوهيل

فيلتحقيقلأه بفهللتحتلجلإلىلحس لبلإنصلت،لومءب ل لبدبثلبلاست لعلم لبابع ل

                                                 
13
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لنح ل لأو لبلحلرجي  لبلاش بغع ليقلل ل  ل لبلانشغلل لأو لباتش يش لأو لبلمقلطع    

  يق لبلأدب لبا فظ للمليقءأ.ذاك.لومتهحظ لنبربتلباص تلبلمنبعث،لوطءل

لقس ي ل لباس عي  لباقءب   لباس عي : لباقءب   لم  لباعنلي  لوسلئع لو أهميتهل

باقءب  لبلجهءي لفيلمءكزلبلأهمي ،للأنلباسلمعليقءألأفلالرلم ليق هلبلاقءب  لبلجهءي ل

لبلحي ي ل لضءورال لم  لأهميتهل لباس عي  لباقءب   لوتست   ل   مل. ليتح ث لم  أو

لي لونح هل:لا   بقفلباتلا

لبع  يلتل (6 لوباقيله لباشءح لأثنل  لفي لم رسه لإلى لبات  يذ لبست لع حس 

 بات ريسلبعلم .

لأول (3 لوجهلتلنظءه  لحينليعءض ن لإلىلزمتهئه لبات  يذ لبست لع حس 

 حينليقء ونلقءب  لجهءي .ل

 بلاست لعلبلجي لإلىلبلمتح ثينلفيلبلمذيلعلوبات فلز (2

 بلابل لوبلأمهلتلونصلئحه لبلاست لعلبا ب  لإلىلإرشلدبت (1

بلمشلرك لبلمنظ  لفيلبلمنلقشلتلوبلأحلديثلباعلدي لباتيلت ورلبينلبان ته ل (1

 14أولبينه لوبينلغيره لم لبانلسلفيلبلمجت ع.
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 الترجمة ومشكلاتها (ب‌

 

 مفهوم الترجمة .1

 

هلىلفسءلبالاتهأيترج ".لتءج لبالاتههلل–ص هللم ل"تءج لأباترجم ل

 61خءى.أىلب غ لأب سلنلآخءل

لهلبصطتهحل.لفلاترجم لاغ له :أنلتميّزلمفه هلباترجم لاغ لأيستطيعل

 خءى.ألىلاغ لإنقعلبا غ لم لاغ لوبح  ل .أ 

 لىلبلأ  لل.إتءجم لبلآرب لبولبلأفلالرل .ب 

 61كتلب لسير لبلحيل لاشخص. .ج 

صطتهحللتعتبيرلمعنىلبالاتههلا غ لبا بح  لبلا غ لبلأخءىلإوباترجم ل

 61  لكعلمعلنهلومقلص ه.

لمللباترجم ل ن لني ملركله :أ
 

     “Translation is a craft consisting in the attempt to replace a 

written message and/or statement in one language by the same 

message and/or statement in another language”
18

 

 

                                                 
14

 ل98ه(،لل1891،ل)مصء:لدبرلبلمعلر ،ل1بلمعج لبا بسطلجوولببءبه لمصطف لوأصحلبه،ل  

15
 654-654(،ل1888)كءبفيلك:لم اتىلكلريللكءبفيلال،للباعصءىبتلبيكل   لوبحم لزه ىلمحضلر،ل 

16
 9(،ل5115)بلن نج:له ملني رب،للPenerjemahan Arab Indonesia (Teori dan Praktek)شهلثلبا ي ،ل 

ل17 لبلمنيب،  Strategi dan Kiat Menerjemahkan Teks Bahasa Arab ke Dalam Bahasa ب 

Indonesia8(،ل5118)ي كيلكلرتل:لتيربس،لل 
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ل لأبمعنى لباءسلا  للإسبت بل لوبافن ن لبلمهلربت لم  له  لباترجم  ولأن

لولبابيلنلفىلبا غ لبلأخءى.أبابيلنلفىلبا غ لبا بح  لبلاءسلا ل

ل) لكلتفءود لكتلبCatfordوضّح لفى لباذىل( لا ترجم " لاغ ي  ل"نظءي  ه

نلباترجم له لبستب بللملد لنصي لفىلاغ لوبح  لأيترجمهل ب لبابلق لباصلفىل

 61خءىل)با غ لبلمسته ف (.أ)با غ لبلأص ي (لبملد لنصي لملالفئ للهللفىلاغ ل

نل   ي لباترجم له لنقعلأ( Anton Moelionoنطلنلم اي ن ل)أالرأ

لم ل لكلن لس ب  لبلمسته ف  لبا غ  لفى لقءيب  لملالفئ  لبلمص ر لبا غ  لفى باءسلا 

ل لبلمعنى لأجه  لبلأس  ث. لباترجم لإه لباءسلا . لمعنى لتعتبير له  لباترجم  ن

 31نهللباترجم .أايهلل   لإباصحيح للالينظءل

للملأ لبلآرب  لنقع له  لمفي  لن ر ل ن  لبا غ لأباترجم  لفى لبلأفلالر و

لىلبا غ لبلأخءى.لفتس  لبا غ لبلأولىلبلا غ لبلمص رلوتس  لبا غ لإبلاح  ل

 36بلأخءىلبلا غ لبلمسته ف .

ل لباترجم للإبنظء لمفه ه لوضعتلبابلحع  لباسلبق ، لبلمذك ر  لبلآرب  لى

لكللآت :

                                                 
 68(،ل1898،لتءجم ل ب لبابلق لباصلفىل)بغ بد،لدبرلبالاتب،لنظءي لاغ ي لا ترجم كلتفءد،للل18
 59،لStrategi ب ،ل 19

 9ل(،5114)س رببليل:لف ستلكللفءوغءيسيف،للBuku Pintar Menerjemah Arab Indonesiaن رلمفي لوكلسءونلبلسلرحملن،لل20
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لبلمعلج لوتءلد .أ  لبلإتصلللوباسيلربس  لوحلا  علفىلبا غ لكيبلبانح ي 

 بلمص ر

لفىل .ب  للهل للإكتسلثلبلمعنىلبلملالفئ  لبلمص ر لبانص صلفىلبا غ  تح يع

 با غ لبلمسته ف 

لبلمعل .ج  لبلاسيلعلتعتبيرلبلمعنىلبلستخ به لبلمنلسب  لوتءكيبلبانح ي  ج 

 باعقلفىلفىلبا غ لبلمسته ف 

 

 اهمية الترجمة .2

 

ق هلمنلح لبانشلطلبلإنسلنى.لوظهءتلباترجم لبظه رلأباترجم لم ل

ل لاعبتلإبلحلج  لواق  لبلمخت ف . لبلا غلت لبانلطقين لبين لباتفله  لوسي   لى

لمه للفىلخ م لبلحضلر لبلإ لزباتلت عبلدورب نسلني لوباتقلرثلباترجم لومل

 33بينلباشع ث.

بابلرزلفىلنقعلحضلربتلباشع ثلوثقلفتهل،للههل كلنلا ترجم لدور

ليءجعلبافصعلفىلإول لولإايهل لبلمس  ينلإرتقل لبلأم لفىلس  لبلحضلر . هت له

للبلاترجم  لإيع د لرجع لفإذب لحيلا ، لم  لمبلاء ل ه  لباعقلف لإلى لتلريخ لى

                                                 
 159(،ل1888)باقلهء :لدبرلباستهه،للمقءرلمتلالمعلفىلباترجم  ب لباءحي لجبرلوبحم لشفيقلبلخطيب،لل21
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لأبلإستهمي لس  ليءىل لمبلاء، لب أتلمنذل صء لباترجم  ىلمنذلأنلحءك 

مءلباصحلب لومنه لزي لب لثلبتلأ صءلبانبىلص  لبللهل  يهلوس  ،لفق ل

لبا غ لباعءبي لوباسءيلني لبه  لتءجم لباءسلئعلأو  ءولب لباعلصل نليتع   ب

 32لىلبا غ لباعءبي .إلئقلوبالاتبلبلمق م لم لباسءيلني لوبا ث

لحتىل لوبلأفتهه لوبلإ تهنلت لوبا ثلئق لباءسلئع لم  لباترجم  تن  ت

همي ل ظي  لأنلباترجم لباتىلتلا نللهللألالإ لجميعلبافن ن،لبالاتبلبلمخت ف لم

لبا غ ل لم  لبلإستهمي  لوباعقلف  لبالاتبلبا يني  لبلإن ونيسيينله لتءجم   ن 

 31لىلبا غ لبلإن ونيسي .إباعءبي ل

 ءضهللأه لبلاتجلهلتلبا غ ي لفىلدربس لباترجم لبلاتأكي ل   لأنل

لبلآ لأصبحت لق  لباترجم  ليفلاءهلدربس  ليخ ه لبذبته، لقلئ ل ل   يل لكيلنل ن

بانظءىلبانشلطلباتطبيق لا  ترجمين،لويشلاعلأسسلبلإ  بدلباع   لله لفىل

تأثيرلبا ربسلتلبا غ ي لإلىلتح ي لن  يلتللبلمؤسسلتلباتع ي ي ،لك للبمت لّ

لتءتبطلبع  ل باترجم لوأه بفهل،لوتفل  تلباترجم لمعلباع  هلبلمخت ف ،لفنزبهل

لباع لوباصء ،لبا غ  لوبانح  لبا لاا (، ل)أو لوبلمعلنى لبلأافلظ، لوبع   له

                                                 
)ن ف بر،لل6،للOkara (Jurnal Bahasa dan Sastra) ينلبلحقلبان بوى،ل"لمح لتلريخي لووبقعي ل  لباترجم لباعءبي لوبهميتهل،"لل22
 581(،ل5114

 نفسلبلمءجعل23
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لأصبحتل وبلأس  ث،لو   لبلإجت لعلبا غ ى،لو   لبانفسلبا غ ى.لك ل

لبا ربسلتل لمجلل لفى لبا غ ي  لبا ربسلت لمصلدر لم  لمه ل لمص رب باترجم 

 31بلمقلرن ،لوبزدلوبجي لبا غ ،لوطءعلت ريسلبا غلت.

 

 انواع الترجمة .3

 

 باترجم لبالالم  لوباترجم لبلجزئي  .أ 

باترجم لبالالم  له لباترجم للج يعلبانص صلبلم ج د لم لبا غ ل

لباتىلتشت عل   لجميعلبان بح لبا غ ي لم لبلمفءدبتلإبلأص ي ل لبلمنش د  لىلبا غ 

لوبلمعلنىلوغيرهل. له لباترجم للملأ 31وبالا  لتلوباتربكبلوباق ب   لبلجزئي  باترجم 

ولبسببلمشلا  لأملالنلباترجم لإابعضلبانص صلفقطلدونلبعضهللبسببل  هل

فىل  هلبلحص لل   لبلمعنىلبلمنلسبلم لبانص صلبلأص ي .لي ج لهذبلبان علم ل

 31باترجم لفىلبانص صلبلأدبي .

لبات ييزلبلانصلباذىليءبدلمنهللتءجمته.ليعنىلب ي لقطع لألانصليتع قلهذب

ل لمحلاي  لبا غ  لأم  لبانصليملا  لا ظءو لفإن لوتبعل لملات ب . لملاتب للأو ليلا ن ن

ل لبالاتب، لم  لأكلم   لوبح ب، لمج  ب لأو لفصته، لأو لفقء ، لأو لويملا  لجم  ، نلأو
                                                 

 146،لمقءر ب لباءحي ،ل 24
 584،للمح  ينلبلحق،لل25
 نفسلبلمءجعل26
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ولاغ ي لرسمي .لفف لباترجم لبالالم  لأدبي لألاليءتبطلبأنهلوح  لل يضللجزلأيلا نل

يستب للبلاعلجز لفىلنصلبا غ لبلأص ي لملللىأيخضعلبانصلك هلاع  ي لباترجم ،ل

جزب لأول   لأمللفىلباترجم لبلجزئي ،لفيتركلجز لأيقلب هلفىلنصلبا غ لبلمسته ف .ل

نهلل   ي لنقعلودمجلبسيط لفىلنصلبا غ لإم لنصلبا غ لبلأص ي لغيرلمترجم .ل

 31بلمسته ف .

 باترجم لباشلم  لوباترجم لبلمح د  .ب 

لكلف لمست يلتلنصلبا غ ل باترجم لباشلم  له لباترجم لباتىلتستب للفيهل

ل لوبعبلر  لبلمسته ف . لبا غ  لبملد  ل)باشلم  (أبلأص ي  لباترجم  لمصط ح لفإن لدع،

لبستب بلالشلمتهل لهنل لبلاءغ لم لك نلبلإستب بللبلمستخ ه مصط حلمض عللأنه

 31نهللاليلا نلبستب بلالبللملالفئلتل   لبلمست يلتلكلف .ألالإ

نليستب للملد لبا غ لبلأص ي لبانصي لأمللباترجم لبلمح د لفه لأ

لال   لمست ىلإلاتتحققلنلباترجم لأىلأبلملالفئ للهل،ل   لمست ىلوبح لفقط.ل

 21ح لمست ىلبانح لوبلمفءدبتلفقط.أول   لأولكتلبى،لأص ت ل

 باترجم لباص تي لوباترجم لبلخطي  .ج 

                                                 
ل4،للCendekia (Jurnal Kependidikan dan Kemasyarakatan)مح  لمنير،ل"ت ريسلباترجم لا  ءح  لبلجلمعي ،"لل27
 45-46(،ل5119ي نى،لل-)ينليء

 65،لنظءي كلتفءود،للل28
  64نفسلبلمءجع،ل 29
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لص تي ل لنظله لفيهل ليستب ل لمح د  لتءجم  له  لباص تي  باترجم 

ل لمع لبلملالفئلاه لبلمسته ف  لبنظلهلص تلبا غ  لبلأص ي  لنح لأبا غ  بقل 

للومفءدبت لثلبتل لبلأص ي  لنح ي للإبا غ  لبلإنحءبفلتلباعش بئي  لالفىلحلا 

لبلإب بلل)باتىلتح ثلكنتيج لأكلنتل ل   ي  لباتىلتست زمهل هلمعج ي 

 26حت ي للهذهلباع  ي (.

ليستب للفيهللأ لمح ود  له لتءجم  ل)بالاتلبي ( لبلخطي  لباترجم  مل

يلالفئهلفىلنظلهلبا غ لبلمسته ف للنظلهلبالاتلب لانصلفىلبا غ لبلأص ي لبمل

 23بالاتلبى.

لبا هجلتل لومق  وب لبلم ع  ن ل   ب لباص تي  لباترجم  تملرس

ل لوبعلوفىلطءيق لأبلأجنبي  لح وثلت كل   لنح  لن ر  لرغ  لبلمح ي ، و

ل ل)يعنى لبلم ع ينلأثلبت  لحلل لفى ل لد  لجزئي  لتلا ن لباص تي  لباترجم  ن

لأدب لباص ت للمتع   لبا غلتلمعللالآخءلا ترجم لبلم تلزي (.لويشلاعلب

ل لوتملرسلباترجم  لباطبل ي ،لأباص تي . لابعضلبلمظلهء لقص ، ل   حيلنل

                                                 
 84نفسلبلمءجع،لل30
 115نفسلبلمءجع،لل31
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ل لأوتح ث لفى لبضطءبريل لب غ لأيضل ليلاتب ن لباذي  لبلأشخلص دب 

 22جنبي .أ

لاغ ل ل)كتلب  لوبانقحء  لبلخطي  لباترجم  لبين لبلخ ط لتجنب يجب

خءى(،لفلاعلني ل   ي لمءكبلتحت ىل   لباترجم لباص تي لأ لبحءو لاغ

ىلألىلبقلم لباعتهق لبينلباص تلوباشلاعل ن لطءفىلباع  ي ل)إبإضلف ل

فىلبا غ لبلأص ي لوبا غ لبلمسته ف (.لفف لبانقحء ،ليستب للبلا ح بتل

لبلأص ي ل لم لوح بتلص تي لفىلبا غ لأبلخطي لفىلبا غ  لينلظءهل ولالمل

وبع لذاكليستب للبهذهلبا ح بتلملليسلويهللم لوح بتلبلأص ي ،ل

خيربليستب للبلا ح بتلباص تي لفىلبا غ لأص تي لفىلبا غ لبلمسته ف ،لول

 21بلمسته ف لومللينلظءهللم لوح بتلخطي لفىلبا غ لبلمسته ف .

 باترجم لبلحء لوباترجم لك   لك   لوباترجم لبلحءفي  .د 

لوباترجم لليفءعلكلتفءودلبين لوباترجم لك   لك   ، لبلحء ، باترجم 

لبمعنى لمقي   لغير لبلحء  لفلاترجم  لبابنل لأ بلحءفي . لتغيير ل    لتق ه نهل

ص للباتعبيرلفىلبا غ لأ لد لباتلا ي لبا فظ لبغي لباتلايفلمعلإباتركيبىلول

ل لبايهل. لبمءتب لأبلمنق ل لتتقي  لباتى لباترجم  لفه  لك   ك    لباترجم  مل
                                                 

 44،لت ريسمح  لمنير،ل32
 نفسلبلمءجعل33
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لول لفه لبلأافلظ. لبان  ين، لهذي  لبين لوسط لتءجم  له  لبلحءفي  باترجم 

للمطلبلتل لوفقل لبعضلباتغيربت ل    لتحت ى لوالانهل لك    لك    تءجم 

ل لبايهل، لبلمنقع لبا غ  لمع لأباتلايف لم  لبعض ل    لتنط ى  لد لإو

 21باصيلغ لفىلبابنل .

 لج وللبلآت ل:ا ضحلبابيلنلباسلبقليملا لبانظءلبلمعلللفىلب

 

 

 فلط  ل لم  للهذبلبلمصنع بانص

 Fatimah karyawati pabrik ini باترجم لبلحء 

 Fatimah pekerja perempuan untuk باترجم لك   لك   

ini pabrik 

 Fatimah pekerja di pabrik ini باترجم لبلحءفي 

 

 

 باترجم لباف ري لوباترجم لباتحضيري  .ه 

لىلقس ين،لإبلأدب ،لفإنل   ي لباترجم لتنقس للبلانظءلبلىلطءيق 

لباترجم ل له  لباف ري  لباترجم  لباتحضيري . لوباترجم  لباف ري  لباترجم  همل

ل لبجت لع لخلصلومحتر لفى لمترج  لبهل لقله لوبسط  لب ون ولأبلمبلشء 
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ل لوغيرهل لبلمتح   لبلأم  لهيئ  لمؤتمء لمعع لرئيسلأمؤتمء لبين لاقل  لفى و

لتخلطبه  لولباب  ي لتخت فلاغ  لفأل. لباتحضيري  لباترجم  نلبلمترج لفىلإمل

ولالبقءب  لبانص صلودربستهللقبعلب ألباترجم ،لوبع لأهذهلبلمه  ليق هل

ل لبلأص ي  لبا غ  لم  لتءجمتهل لفى لبلمترج  ليب أ لبالالفى لبا غ لإبلإ  بد لى

 21بلمنش د .

ل لتنقس  لباتحضيري  لبإوباترجم  لباترجم  لهمل: لقس ين، ا بقعي للى

لباتىلا  ل لباترجم  له  لبا بقعي  لباترجم  لبلأدبي . لبلإخبلرلإوباترجم  لى

ل لاغ  لم  لبا قلئع لإوبات ضيحل   لبلمعله بتلألىلاغ  لتءجم  لمعع خءى،

وبلجءبئ لوبلأخبلرلفىلبلمذيلعلوبات يفزي نلوتءجم لبالاتبلوبلإرشلدبتلفىل

لول لبلخ. لوبلإ تهنلتلباتجلري  لبلأدوي  لباترجمأبستخ به لفه لمل لبلأدبي   

خءى،لمععلتءجم لبانعءلوباشعءلألىلاغ لإباترجم لا نص صلبلأدبي لم لاغ ل

 21وباسءحيلتلوبلحلاليلتلبلمص ر لوبلأفتهه.

 

 

 

 شروط الترجمة .4
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ل) للارس ن ل ن  لبلجي   لتستخ هلLarsonباترجم  لباتى لباترجم  له  )

لمعنلهأ لت صّع لو لطبيعيل، لبلمسته ف  لبا غ  لشلالل لبلا غ لإل لبانلطقين لى

بلمسته ف لك للفه هللبانلطقينلبلا غ لبلأص ي ،لوتحلفظلدينلميلايللبانصلفىل

ىل ءضلنص صلباترجم لحتىلايحءّكلرغب لباقلرئلاقءبئتهلللأبا غ لبلأص ي ل

ل ليستطيع لباذى لبلأص ي  لبا غ  لفى لبانص ص لباقلرئأك ل لرغب  ليحءّك  ن

ل)أ 21اقءبئتهل. لروبنس ن لدوغتهس ل ن  لبلجي   لباترجم   Douglasمل

Robinson.21(له لباترجم لبلم ث ق للحقيقتهللوا قتهل  

لبلجي  . لباترجم  لنتلئج لبلى لباترجم  له لل11ا   لباترجم  فع  ي 

نليلا نلمعءف ل   لمللباذىلأ   ي لبلإتصلل.لاذاك،لينبغ ل   لبلمترج ل

 16لىلم لباذىليقص هلبلإتصلل.إسيترجمهلول

 13فيحتلجلبلمترج ل   لبانقلطلباتلاي ل:

                                                 
 59،لStrategi ب لبلمنيب،لل37
 61(،ل5115)ي كيلكلرتل:لف ستلكللفتهجلر،للMenjadiPenerjemah Profesionaدوغتهسلرببنس ن،لل38
 94(،ل5118)ي كيلكلرتل:لف ستلكللفتهجلر،للTeori Menerjemah Bahasa Inggrisرودوافلنلبلبلن،لل39
 4،لStrategiبلمنيب،لل ب 40
 4نفسلبلمءجع،لل41
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لأ .أ  لبلمترج  لباتىليءي  لوبلملد  لايستلأنليست  بلبلمسئ   نليترجمهل،

نليح هللبلستخ بهلباقلم سلأباترجم لمتع ق لبمسئ  لبا غ لباتىليملا ل

 نليفه لملد لبانصلباتىلسيترجمهل.أفحسب،لوالا ليجبل  يهل

كيبلباعقلفىلنليست  بلبا غ لبلأص ي ل)با غ لباعءبي (لباتىلفيهللباترلأ .ب 

لبللمفءدبتل لمتع ق  لهنل لبا غه لايست لبلخلص . وبلمصط حلت

ل لبا غ  لتتع ق لوالا  لمخت فللأفحسب، لبا غ  لتءكيب لبل تبلر يضل

 بتركيبلبا غ لبلمسته ف .

لأ .ج  لو لبلإن ونيسي ( ل)با غه لبلمسته ف  نليلا نلاهلأنليست  بلبا غه

لبلالا  لبلمنلسب  لبالا    لملالفئ  لوبختيلر لبالاتلب  لبا غ لمهلر  لفى   

 بلأص ي .

لأ .د  ليفه  لحتىلأن لباترجم ، ل   لوبستجلبته س  ثلبالالتبلبلأص  

يعط لقلرئلنصلباترجم لبلإستجلب لبلمتسلوي لبلستجلب لقلرئلنصل

 بلأص  .
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ل)أ .ه  لباسءيع لباتفلاير ل    لباق ر  لاه ليلا ن لنقعلReal Timeن لفى )

 12 ف .باءسلا لفىلبا غ لبلأص ي لملالفئ للهللفىلبا غ لبلمسته

 

 11ىل ينلبلحقلبان بوىل  لشءوطلباترجم لك للي  ل:أرل

ل .أ  لولأيجيب لمنهل لبلمنق ل لبا غتين لكته لبلمترج  ليجي  لن ايهللإبلمنق ل

نليلا نل   لمعءف لدقيق لبعبلربا للومصط حلا للأجلد لتلم ،لولإ

 نليغلابلتط رلبا غتين.أفىلمخت فلباع  هلول

نليفه لثقلف لوبسع لفىلدربس لباتلريخلوباعلدبتلوباتقلاي لوحضلر لأ .ب 

 باشعبلباذىليترج لم لاغتهلوبايهل.

  لتق  لوبب بع.نليت تعلببصير لنلفذ لتسهعل   ي لباترجمأ .ج 

باتخصصلفىلبلم ض علبلمترج ،لفيعء لحقلئقهلوملليق هل   هلم ل .د 

ص للباع  لبللم ض علباذىليتعءضلاترجمتهلومصط حلتهلوق ب  هلأ

 فىلبا غتين.

 نلتت بفءلا يهلمءبجعلبلملد لبلمترجم لباتىليملانهلبلإفلد لمنهل.أ .ه 

                                                 
42

ل  لج هلرى، لستيلوبن  Teknik dan Panduan Menerjemahkan Bahasa Inggris – Bahasaبو.

Indonesia55(،ل5116)بلن نج:ليءبمللوي يل،لل 
43

 ل589-584 ينلبلحق،للمح ،ل 
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لبتأ .و  لتءجمتهل ليءي  لباتى لبانص ص لفه  ليحلول لايلا نلن لوتأا أمع

لوج لغ ضلل ولأبلمترج لكللمؤافلفىلنقعلبلأفلالرلوبلأه ب .لوإذب

 نليختلرلبلمعنىلبلأنسبلا سيلع.أبحت للاللأكعءلم لمعنى،لفع يهل

لفىلأ .ز  للهل لبلمقلب   لوبالا  لت لبا غ  لمتربدفلت ل    ل    ليلا ن ن

 با غتينلاسء  لباترجم لودقتهل.

علبلأافلظلوبلأسلايبلوأجزللهللسهأبابع ل  لباقءيب،لوبستع للل .ح 

 اي لا لتحققلبلأفهلهلا قلرئلوباسلمع.

ل .ط  لبلحءفي  لباترجم  لطءع لبستخ به لبينهللأحس  لوبافلض   لبلمعن ي  و

لبلمعنىلل لأدب  لوبلحءصل    لبلأملن  لمع للهل، لبلمقتض  حسبلبلمقله

 كلمته.

لباصفلتل لبينلهذه لف   لفيه، لت بفءهل لصفلتلي زه لم رسلباترجم 

 11 ه :

لبلإن ونيسي (ل .أ  لوبا غ  لباعءبي  ل)با غ  لبا غتين لفى لوبلم لا  باتبحء

 وبلمهلربتلفىل  علبلمقلرن 

 معءف ل   لبا غ لبلمتع ق لب غ لبانص صلبلمءبد لتءجمتهل .ب 
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 65(،ل5118)ك نت ر:لمطبع لدبرلباستهه،للباتربي لباع  ي لفىلبات ريسمح  لي نس،ل 
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لوبلإستنب .ج  لبلإ تبلر ل    ل  علباق ر  ل    لوباق ر  لبلملد  لم  ط

 باتش يقلت

 باطتهق لفىلبالاتههلوباقءب  لوبافصلح لفىلبانطق .د 

 

 عملية الترجمة .5

 

لإ جلد لإجلدهمللأتق لاغتينلولألالإنلباترجم ل   ي لشلق ،للايملرسهل

ل لبلأص ي  لاغ  لم  لباتربثلولأفلالر لنقع ل   ل بلر  لذاكللأنهل لىلإفلئق .

نلبلأفلالرلوبلآرب لبلم ون لب غ لأللهذهلباع  ي لبا غ لبلمسته ف .لف  لخته

خءى،لا لالألىلبا غ لبلمسته ف لحتىليستفي لمنهللطلئف لإملليملا لنق هلل

ل لباع  ي  للمهذه لب غ لأل لباتعلمع ل   لاعجزه  لمنهل لبلإستفلد  ملان ب

 11بلأص ي .

 11سلسي لا ترجم ل:أهنلكلثتهثل   يلتل

 تفسيرلبانصلبلأص  لوتح ي ه. .أ 

لتإ .ب  لق  لباتى لباترجم ، لجءب بت لمبلشء ، ل   لألا ن لمبني  لتلا ن و

ولأبلأبني لبانح ي لبلمتقلب  لفىلكعلم لبا غ لبلمص رلوبا غ لبله  ،ل
                                                 

11
ل  لي سف،  Teori Terjemah (Pengantar ke Arah Pendekatan Linguistik danس هن رب

Sosiolinguistik)5-5(،ل1886)بن ونج:لبلن برلملج ،لل 
11

 84ه(،لل1895،لتءجم لمح  دلبسمل يعلصينىل)باءيلض:لدبرلباع  هلا طبل  لوبانشء،لدايعلبلمترج بيترلني ملرك،ل 



 11 

ل لباسيط  ل)با غ  لطءيق   interlanguageلباتحتي ل لبلمنطقي  )

underlying  (وولملليعء لبأ tertium comparationis.) 

لباقءب إ .ج  لوت قعلت لبالالتب، لن بيل لض   لفى لبانص لصيلغ  ،ل لد 

 لىلآخءه.إومعلييرلبا غ لبله  لبلمنلسب ل

ولمهلر لألىلح لمللباترجم لب صفهلل   للإوهذهلباع  يلتلت بزيهلل

لولفنل.أ

 11 يجبلفىل   ي لباترجم لباسيرل   لبلخط بتلباتلاي ل:

 قءب  لبانصلقءب  لوب ي لمهت  لك هللمعءف لبلأفلالرلباءئيسي لفيه .أ 

 تعءيفل   لبلخ في لباتىللأج هللكتبلبانصبا .ب 

 ولبلمقلرن لبلانصلبلم بقفلوبلمنلسبلفىلبلمحت ىأجءب لبلمقلب  لإ .ج 

ل)إ .د  لبلمس د  لفى لباترجم  لباتللىDraftجءب  لبا قت لفى لتع ي هل لثم ل(

 لىلبلمتخصصينلفىلباع  هلبلمنلسب لبلانصإ ءضلباترجم ل

 جءب لباترجم لبانهلئي إ .ه 

 11جم لبع  لطءعلمنهل:تختبرلباترل

 يط بلم لباطلابلأنليترج لم لبا غ لباعءبي لإلىلاغتهلبلأولى .أ 
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 44،لت ريسمح  لمنير،ل 
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 146،لأسلايببلخ لى،ل 
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 يط بلمنهلأنليترح لم لاغتهلبلأولىلإلىلبا غ لباعءبي ل .ب 

 يعط لباطلابلفقء لا ترجم لأولجمتهلمتفءق  .ج 

 11مللخط بتلباترجم ل ن لصفل لخ  ص لك للي  ل:أ

 نلتفه لختهصتهأخذلبانصلوبقءأهلبلمء لبلأولىلوحلولل .أ 

لبانصل .ب  لفى لتفه هل للا لق  لباتى لباصعب  لبالا  لت لمعلنى بستخءج

 بلأص  

 بقءألبانصلبلمء لباعلني  .ج 

لل .د  لفى لبلحعل لجم  ، لبلأولى لبافقء  لبترجم  لبافععلبب أ ل   لجم   كع

باءئيس لفيهل؛للأنلبافععله لمفتلحلبلج   لولاليملا لتءجم لجم  لملل

 ب ونلمعءف لبافععلقبعلسلئءلبلأجزب 

لفىل .ه  لومجءور لظء لوجلر لم  لباعبلربتلبلمؤاف  لوضع لبلى لتحتلج ق 

كعءهلليملا لوضعلأب بي لبلج   لوالا لمععلهذهلبلحللاتلق ي  لوفىل

ولفىلأمللفىلوسطلبلج   لإبلجءلومجءوربالللباتعلبيرلباظءفي لوحءو 

 نهليتهل
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 55(،ل5111)مصءى:لبلهيئ لبلمصءي لباعلم لا لاتلث،للف لباترجم   ص ،لصفل لخ 



 11 

 مشكلات الترجمة .6

 

كعوءلأنلبلموترج لأباترجم لم لبلأنشط لباع  يو لباصوعب .لرأىلدبرم نو ل

نليصووبّلتجءبوو لبلآخووءي لاغوويرلبانوولطقينلب غوو لأموو لبالالتووب.ليحوولوللبالالتووبل

 16بالالتب.

 ي بلمشلاتهتلبا غ ل .6

 بلمفءدبت .أ 

يجلدلصع ب لبلمفءدبتلبسببلمعءف لبا غ لمح ود لم لبالا  ولتلإ

نلأهوووذهلباصوووع ب ليملاووو لباوووتىلتحتووو ىلباتفوووله للملتلاووو لمعءوفووو لسووولبقل.ل

 52ت فيرلباق بمسلباقيلسي لباتىلتحت ىلبلمفءدبتلباقيلسي .تحعلب

 باق ب   .ب 

صووعب .لبلإسووتعلثل  وو لبا غوو لباعءبيوو لل   يوو لباترجموو لهوو لمهوولر ل

كلا غووووو لبلأصووووو ي لوبا غووووو لبلإن ونيسوووووي لكلا غووووو لبلإن ونيسوووووي للملتلاووووولفئل

نليسوووت  بلباق ب ووو لفىلبا غتوووينل)با غووو لأباترجمووو لبلجيووو  .ل  ووو لبلموووترج ل

يجلدلصع ب لباق ب و لا  وترج لكعويربلموعلإ 12بلأص ي لوبا غ لبلمسته ف (.
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 156،لPenerjemahanشهلثلبا ي ،ل 
 194،لMetodologiبحم لبزبن،لل51
 8(،ل5118)ي نىل،للKesalahan Semantis dalam Terjemahan,”  Studia Akademika 1“ريتللبيءاين ب،لل52



 11 

نووهلقوو لقوو رلكتووبلباق ب وو .ل  وو لسووبيعلبلمعوولللتح يوو لبافعووعلوبافل ووعلأ

هووذهلوبلمفعوو للباعلموو لفىلبلج  وو لبالاووبرىلباووتىلتحتوو ىل  وو لبالا  وولت.ل

للمحووولولاتلاقووو ر لباق ب ووو ل)باصوووء لوبانحووو لنلتحوووعلبأباصوووع ب ليملاووو ل

 54بابتهغ (لنظءيللو   يل.ول

 تءكيبلبلج    .ج 

لىلبانصلبلإن ونيس لبنقعلإنليترج لبانصلباعءبىلألايملا لبلمء ل

طووولرلباسووويلعلمووو لإنوووهليضوووعلت وووكلبالا  ووولتلفىلأ إلالّبالا  ووو لفلا  ووو ،ل

باعووولهلا  حووو  .لولأنلتءكيوووبلبالا  ووولتلفىلبا غووو لباعءبيووو لمخت فووو لبلبا غووو ل

نلأهذهلباصع ب ليملاو لنهلمنق بلبهل.لأ   لذاكلبلإن ونيسي لو تهو ل

للمحووولولاتللمعءفووو لتءكيوووبلبلج  ووو لفىلبا غووو لباعءبيووو لكّ يووو ،للأنوووهللالتحوووعلب

  55ي ج لمسلوب لفىلبا غ لبلإن ونيسي .

  (Transliterasi)باتعءيب .د 

منهوووللصوووع ب لتحتووو ىل  ووو لبلأسمووول لبلأجنبيووو لوللباتعءيوووبصوووع ب ل

 هذهلباصع ب ليملاو  56ولبابتهدلوبلمصط حلتلبلأجنبي .أبلأسمل لبلم نل

                                                 
 نفسلبلمءبجعل53
 51فءيس،لدونلباسن (،ل )سملربع:لدبهلرب Pedoman Penerjemahan أ.ج.لس غعلولم ي لبيلا لس سي  ،ل54
 Penerjemahan ، 158 شهلثلبا ي ،ل55
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للمحوووووولولاتلاقوووووو ر لمهوووووولر لبا غتووووووينل)با غوووووو لبلأصوووووو ي لوبا غوووووو لنلتحووووووعلبأ

 57بلمسته ف (.

 تطّ رلبا غ  .ه 

يتع وّوووقلتطووووّ رلبا غوووو ل  وووو لتطووووّ رلباع وووو هلوبلمعءفوووولت.لمعووووعلحوووو لل

بالا  ووووولتلوبلمصوووووط حلتلوباعبووووولربتلباوووووتىللملت جووووو لفىلبا غووووو لباعءبيووووو ل

للمحوولولاتلابحووثلتطووّ رلبا غوو لولنلتحووعلبأهووذهلباصووع ب ليملاوو لسوولبقل.ل

 58تبعه.لوخلص ل   لبلمصط حلتلبلمنلسب لبع  هلمعين.

 بلمشلاتهتلغيرلبا غ ي  .3

 بلإجت ل ي لوباعقلفي  .أ 

نلبلإجت ل يوو لوباعقلفيوو لمخت فوو لبووينلبلأموو لبا بحوو  لولبلأخووءى.لإ

فهووذهليسووببلبختتهفووللفىلتعبوويرلباعقلفوو .لفلا غوو لهوو لآاوو لاتعبوويرلباعقلفوو .ل

لىلبلمشوولا  لبا قيقوو لا  ووترج لباووذىللاليعووء لإوهووذبلبلإخووتته ليووؤدىل

نلأهوذهلباصوع ب ليملاو ل 59ي لوبا غو لبلمسوته ف .باعقلف لم لبا غو لبلأصو 

للمحوووولولاتللمعءفوووو لخ فيوووو لبلإجت ل يوووو لوباعقلفيوووو .لثملينبغوووو ل  وووو لتحووووعلب

                                                 
 Metodologi، 187 بحم ،ل56
57

 نفسلبلمءبجع 
لرحملن،58 لأس. لكلسءون لو لمفي  لفءوغءيسيف،ل Buku Pintar Menerjemah Arab-Indonesia ن ر لف ستلال )س رببليل:
 85(،ل5114
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 غوووو لباعءبيوووو لفيهووووللصوووو رل وووو بدلبلموووو بدلباتع ي يوووو لبلاإنليحوووولوللأبلمووووترج ل

 60بلإجت ل ي لوباعقلفي لالأم لباعءبي .

 شع رلبلإمتنلعلولبلمتهل .ب 

صبحلباطتهثلشع رلبلإمتنولعلولبلموتهللفىلم بجوهلباونصلباعوءبىلأ

لابوو  لفىلنلتحووعلبأهووذهلباصووع ب ليملاوو للأقووعّلقوو ر ه لفىلبا غوو لباعءبيوو .ل

عءبىلبلملات ثلوه لبسهعلنسبيل.لوبجلنوبلولبانص صلباأقءب  لبالاتبلل

نليختلرلبالاتبلأبختيلرلبالاتبلباع  ي لباءبئج ،ليحتلجلبلمترج لبلمبت ئل

ولبانص صلباتىلات لبه.لتضيّعلجلذبي لبلإمتنلعلوبلمتهل،لوه لتسوهّعلأ

 61بافه .

 التقنيات فى تدريس الترجمة .7

 

لوه لتت ععلفىلبلخط بتلفىلت ريسلمفهنلكلتقنيلتل لباترجم ، لد 

 13بلآتي :

 باتعلر ل: .أ 

 اقل لباستههإ (6

                                                 
 194،لMetodologiبحم ،لل59
 Pedoman ، 18أ.ج.لس غع،لل60
16

 55-64،لباتربي مح  دلي نس،ل 
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 تنظي لبافصعل)إنللمليلا لبافصعلمنظ ل( (3

باسؤبلل  لبلملد لوكتلبتهلل   لباسب ر لثملكتلب لباتلريخلبلهجءىل (2

لولبلمتهدىلبمشلرك لم لباتتهميذ

 بلمق م ل: .ب 

لنص صليءبدليأ (6 لبفتحلبالاتلثلباذىلفيه لباتتهميذ لبلم رسلجميع مء

 تءجمتهل

يأمءلبلم رسلجميعلباتتهميذلبقءب  لبانص صلباسلبقلت ريسهللجهءبل (3

 معلتفلايرلتءجمتهلللمءبجع لبا رسلبلملض 

لبانصلباس بقل (2 لبلأولىلم  لبافقء  لبقءب   لمنه  لبلم رسلوبح ب يأمء

خءى،لأللثمليأمءلغيرهلايترجمهللمء لت ريسهلكقءب  لبلمطلاع لويترجمه

 وهلاذبليسيرلبلم رسلفىلبافقءبتلبابلقي 

لوغيرهلل (1 لوبلإ تبلر لبالا  لتلوبلإستببلط ليتع ق لبلم رسل  ل يطءح

ل ن لبلإملالن

 باعءضل: .ج 

ولبانص صلثمليشءحلبلم رسلأيأمءلبلم رسلباتتهميذلبلقفلللبالاتلثل (6

    لباسب ر لمعلنىلبالا  لتلوتءجم لكعلك   لوكتلبتهل
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يشءحلبلم رسلبانص صلبلج ي  لبلا غ لبلإن ونيسي لم جزبلويءبطهلل (3

 ب رسلآخءل ن لبلإملالن

لوباتتهميذل (2 لبانص لويقءأ لبالاتلث، لبفتح لباتتهميذ لبلم رس يأمء

 يس ع نلويعط نلباشلاعلا نص

لبالا  لتلإ (1 لمعلنى ل   لا سؤبل لبافءص  لا تتهميذ لبلم رس  طل 

 هل،لثمليشءحهللبللمشلرك بلأخءىلباتىللمليعءف ل

 باقءب  لباصلمت لم لباتتهميذلمعلباتفلايرلفىلتءجم لبانصلبلمقص د (1

لثمل (1 لبترجمته لغيره ليأمء لبانصلثم لبقءب   لمنه  لوبح ب لبلم رس يأمء

لثمل لباتتهميذ، لكإصتهحلاترجم  لصحيح  لتءجم  لبلم رسلنفسه يترج 

ل لوبح ب لأيأمء لأو لبلم رسلفى ليسير لوهلاذب لبتق ي ه، بافقءبتلكعء

 بابلقي 

ل (1 لوبح ب ليأمء لثم لتءجمتهل لثم لبافقءبت لجميع لبلم رس لأقءب   كعءلأو

 بتق ي هلمعلبلإصتهحلم لبلم رس

 قءب  لبلم رسلملل   لباسب ر لمعلمتهحظ لباتتهميذلبايهل (1

يأمءلبلم رسلباتتهميذلبلاتلب لملل   لباسب ر لوبلم رسليتهحظه ،ل (1

 ثمليقءألكشفلباغيلث
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ل  بدبلا تطبيقإاتتهميذلبا رسلقءب  لصلمت لقءب  لب (61

 : باتطبيق .د 

 قفلللباتتهميذلباذىلفيهلنصإمسحلبلم رسلمللكتبهل   لباسب ر لول (6

 يسأللبلم رسلباتتهميذلمعلنىلبالا  لت (3

 يأمءلبلم رسلباتتهميذلبلاترجم لوبح بلف بح ب (2

 ليترجمهلكعءلثمأولأنليأمءلبلم رسلبات  يذلبلمعينلبقءب  لفقء لأب (1

 فقءبتلويترجمهللغيرهلبلم رسلوبح بلمنه لبقءب  لفقء لأولنليأمءأب (1

يسأللبلم رسل  لمحت ىلبانصلباذىلسبقلت ريسهلوباعبر لفيهل ن ل (1

 بلإملالنلثملبلأمءلبإقفلللبالاتلث
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 : الإختتام  .8

بلإرشلدبتلوبلم ب ظ،لولتخت فلبلإرشلدبتلبلم ب ظلبلختته لبلم بدل .6

 محت يلتلم ض علبا رسول

ليختت لبلم رسلت ريسهلبلاستهه .3

 12 خءىلات ريسلهذهلبلملد لمعع:أوهنلكلتقنيلتل

i. لوبلم رسل لبينلباتتهميذ لبينلباتتهميذلأبلمنلقشلتلبلجلري  لبلجلري  و

 نفسه .أ

ii. .باسؤبللوبلج بث 

iii. صعلبا ربس .جءب هللدبخعلبافإ طل لبلأاعلثلبا غ ي لوب 

iv. لولجمل ي .أبات ريبلتلباشف ي لبالاتلبي لبصف لفءدي ل
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 41،لت ريسمح  لمنير،ل 


